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Malektronic

Thank you for purchasing this Malektronic® product.

Please read this user manual.

Take the time to follow the instructions in this owner's
manual carefully. It will help you to properly use your new
Malektronic® product and enjoy its features. Please keep
this owner’s manual for future references.

# Keep the speaker away from water and moisture to avoid

electric shock and damage to the unit.
The speaker must be away from any heat source.

* The device contains a lithium ion battery.
* Adjust to a suitable volume. Turning the music too loud can

lead to some distortion which is normal since not all sound
is recorded at the same level.

Do not attempt to open or disassemble the device for any
reason. There are no replaceable parts.

« While the normal bluetooth transmission range is about 10

meters, this can be greatly affected by other signals in the
area as well as any obstructions including walls, metal or
glass.

PRODUCT SPECIFICATIONS

Bluetooth version: 3.0 +EDR (10 m distance) / 33 ft
Output power: 8W X 2 (RMS)

Frequency response: 90Hz 18 KHZ

Impedance: 4 Ohm

Sensitive: 80 dB 2dB

S/N Ratio: =2 70 dB

Distortion: = 0.3%

Input power: DC 12.6V 1A

Working Temperature limit: -20 and 60 degrees

PRODUCT FEATURES

f1, Bluetooth version: 3.0 +EDR (10 meter distance) / 33
eet

2. Hands free function: easily answer/hang up or reject the
call with one button.

3. High quality anti-interference microphone

4. Audio input (AUX-in) compatible with all 3.5mm audio
devices.

5. Power supply: 6000 mAh (2000 x 3) Lithium ion
Batteries and DC 12.6V charging input.

6. 5V 1A/ USB External device charging interface: Plug
your USB device into this port to charge your device.

Included accessories:

Malibu XL Speaker, power adapter and manual.

FUNCTIONS

1 9 :Play/Pause/Hand Free/Mode
2 { :Prev/Volume -
3 $  :Next/Volume +

Note: Some functions only operate when connected via
Bluetooth and only if your device and application support
the function.




BLUETOOTH MODE

1.Turn on the speaker, it will “beep” and the blue light will
flash = bluetooth is ready for connection.

2. Use your bluetooth device to search for the device
named “Malibu XL" and then click to connect. Once
bluetooth has paired and connected successfully, the blue
LED indicator will be on and the speaker will be ready for
playing music, you can control the music using the keys on
the top of the speaker or with the device. Please
remember that you also have a volume control on your
device and the two volume controls function
independently from one another.

3. Under Bluetooth connected status, when a call comes
in you can answer using the speaker.

1. AUX-in mode, the front light indicator is red and blue.
2. Pressand hold* "/* " to control the volume on the
speaker- this will function separately than the volume
control on your source device. .

3. Quickly press <) for pause, press and hold <) to change
between AUX/Bluetooth mode.

This unit has a built-in lithium-ion battery. If the volume of
the unit is low, sound is not stable, display is blinking or
speaker automatically shuts down, this means that the
battery is out of power and needs to be charged
immediately. Feel free to keep the unit on and playing
music while it is also plugged in and charging.

FUNCTIONS
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State Indicator
[Figure 1]
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[Figure 2]

Power ON/OFF  Output 5V ==1A AUXinJack Earphone Jack Charge Jack

[Figure 3]

NFC: Near Field Communication

A quick bluetooth pairing technology is paired through a
non-contact sensor. NFC can help make pairing of your
bluetooth mobile phone easier and faster.

Switch on the NFC function on the mobile phone, and then
put the back of the phone near the NFC icon on the
speaker to scan. For the first connection, you will see a
prompt to accept the device. After your first connection,
you should not see that prompt again.

You can also quickly disconnect in the same manner, by
placing the back of the phone near the NFC icon.

Note: your phone must support NFC for this function.
Note: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may

cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference

will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is

encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and
receiver.

—~Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is

connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.
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Gracias por la compra de este producto Malektronic®
Por favor, lea atentamente este manual antes de usar el
Parlante.

Mantenga el parlante alejado del agua y de la humedad
para evitar descargas eléctricas o dafos a la unidad.

« Mantenga el parlante lejos de cualquier fuente de calor. El

dispositivo contiene una bateria de iones de litio.

« Ajuste a un volumen adecuado. Escuchar la musica

demasiado alta puede provocar una distorsion, ya que no
todo el sonido se graba en el mismo nivel.

# No intente abrir o desmontar el dispositivo por ninguna

razén. No hay piezas reemplazables.

« El rango normal de transmision del Bluetooth es de

aproximadamente 10 metros, sin embargo esto puede ser
afectado por otras sefiales en la zona, asi como barreras,
paredes, metal, etc...

ESPECIFICACIONES DEL PRODUCTO

Version de Bluetooth: 3.0 +EDR (10 m distancia) / 33 pies
Potencia de salida: 8W x 2 (RMS)

Respuesta de frecuencia: 90 Hz a 18 kHz

Impedancia: 4 Ohm

Sensibilidad: 80 dB 2 dB

S /N Radio: 270 dB

Distorsion: = 0,3%

Energia de entrada: DC 12.6V 1A

Limite de temperatura: -20 y 60 grados

CARACTERISTICAS DEL PRODUCTO

1 Version de Bluetooth: 3.0 + EDR (separacién de 10
metros) / 33 pies

2 Funcion de manos libres: Contestar facilmente / colgar
o rechazar la llamada con un botén.

3. Microfono anti-interferencias de alta calidad

4. Entrada de audio (AUX-in) compatible con todos los
dispositivos de audio de 3,5 mm.

5. Fuente de alimentacion: 6000 mAh (2.000 x 3) Baterias
de lones de litio y DC 12.6V entrada de carga

6. Interfaz de dispositivo de carga externo 5V 1A/ USB:
Conecta el dispositivo USB en este puerto para cargar el
dispositivo.

Accesorios incluidos:

Malibu XL altavoz, adaptador de corriente y manual.

FUNCIONES

1 % : Pausa/ Play/ Modo manos libres
2 4 : Retroceder / Volumen -
3 D . Adelantar / Volumen +

Nota: Algunas funciones no se desarrollan de igual
manera cuando se conecta a través de bluetooth y soélo si
sus dispositivos y aplicaciones son compatibles con la
funcion.




MODO BLUETOOTH

1.Encienda el altavoz, escuchara un sonido de "bip" y la
luz indicadora azul parpadeara en sefal de que el
bluetooth esta listo para la conexion.

2. Utilice el dispositivo bluetooth para buscar el nombre
del altavoz "Malibu XL" y haga clic en conectar. Una vez
que el bluetooth ha conectado correctamente, la luz azul
se encendera y el altavoz esta listo para la reproduccion
de musica. Puede controlar la musica con las teclas en la
parte superior del altavoz o con el dispositivo que este
utilizando, al igual que el volumen que puede ser
controlado tanto de las las teclas del altavoz como del
dispositivo bluetooth.

3. Mientras el altavoz este conectado via Bluetooth, al
entrar una llamada se puede contestar usando el altavoz
directamente.

MODO AUX

1. Modo AUX-IN, el indicador de la luz frontal es de color
rojo y azul.

2. Mantenga pulsado "€ "o " " para controlar el volumen
del altavoz, también puede ser controlado desde el
dispositivo bluetooth de forma independiente.

3. Presione %) rapidamente para hacer una pausa,
presione %) y mantenga presionado para cambiar entre el
modo AUX / Bluetooth.

BATERIA

Esta unidad cuenta con una bateria de iones de litio
incorporada. Si el volumen de la unidad esta bajo, el
sonido no sera estable, si la pantalla parpadea o el altavoz
se apaga automaticamente, esto significa que la bateria
esta descargada y tiene que cargarse inmediatamente.
El altavoz puede seguir en uso mientras este conectado
ylo cargando.

FUNCIONES
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NFC: Near Field Communication

Esta tecnologia puede hacer el enlace bluetooth de los
teléfonos moviles y el parlante de manera rapida.

Como utilizar:

Primero se debe de cambiar en funcion de NFC en el
movil (Unicamente teléfonos con NFC), y luego se coloca
la parte posterior del teléfono cerca del icono de NFC del
parlante para la conexion. Para la primera conexion, se
vera en la interfaz de avisos de teléfono. Para
desconectar el bluetooth repita el proceso.

Nota: El teléfono debe admitir NFC para esta funcion.

Note: This equipment has been tested and found to
comply with the limits for a Class B digital device,
pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are
designed to provide reasonable protection

against harmful interference in a residential installation.
This equipment generates, uses and can

radiate radio frequency energy and, if not installed and
used in accordance with the instructions, may

cause harmful interference to radio communications.
However, there is no guarantee that interference

will not occur in a particular installation. If this equipment
does cause harmful interference to radio or

television reception, which can be determined by turning
the equipment off and on, the user is

encouraged to try to correct the interference by one or
more of the following measures:

—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and
receiver.

—~Connect the equipment into an outlet on a circuit
different from that to which the receiver is

connected.

—Consult the dealer or an experienced radio/TV
technician for help.




